
•JUT'- II. 
I n d u l t B é t s b ö l , P é n t e k e n , F e b r u á r i u s ' 6 - d i k á n , 1829-

F r a n t z i a O r s z á g . segedelmet, mellyet az Ánglus tengeri 
Az Ország Gyűlése két Kamaráinak seregnél találtak." 

Ülései Jan. 27 dikén a' következendő Ki- ,,A' Porta előtt tétetett világos kinyi-
rályi Beszéddel nyittattak meg. latkoztatásnak az a' következése lett, 

„Uraim! Örömömre válik, midőn hogy Mórea és annak szomszéd szigetei^ 
az Urakat, Királyi székem körűi minden a' három Hatalmasságok oltalma alatt 
esztendőben öszvegyülekezni látom,hogy vannak. Ez a' nyilvánságos történet ele-
Velem egyet értve, Népemnek nagyja- gendő lesz arra, hogy az elfoglalást hosz-
vával foglalatoskodjanak. Ebbeli gyönyör-, szabb időre szükségtelenné tegye. Ento-
ködésem ma annál elevenebb, mivel az vábbá is segítségül leszek a' Görögöknek, 
Urakkal örvendetes dolgokat közölhetek, hogy omladékaikat felépíthessék, és ha-
és reájok fontos munkákat bízhatok." jóim által a' keresztyén rabszolgák, kik-

,,A' Hatalmasságokkal folyvást ba- nek Frantzia Ország kegyes nagy lelkü-
r,átságos egyetértésben vagyok. Szövetsé- sége a' hazájokat és szabadságokat visz-
geseimnek bizonyságtételei kezességül szaadta, honnyokba haza szállíttassanak." 
szolgálnak Nekem az eránt, hogy a'nap- „Ennyi iparkódások nem maradtak 
keleti véres történetek mellett is, Euró- foganat nélkül: van okom azthinni, hogy 
pának többi részeiben a' békesség meg a' Porta jobban felvilágosíttatván, meg-
nem háboríttátik." szűnik, a' Jul. 6 dikai Szövetségkötés kö-

„ G ö r ö g . O r s z á g megbékéltetésé- vétkezése teljesítésének ellentállani, 'síé­
nek siettetésére, Én, egyetértvén Anglia- bet reményleni, hogy ez az első ehge-^ 
val és Orosz Országgal, hadi seregeim- dékenység a' napkeleti békesség helyre 
nek egy Osztályát Móreába küldöttem, állítására nézve sem lesz haszon nélkül." 
Egynehány ezer Frantziáknak megpillan- „Spanyol Ország állapotja megen-
tása, a' kik nemes szándékjoknak telje- gedle Nékem, hogy seregeimet, mellye-
sitésére készen valának, elégséges volt ket 0 Cath. Felségének hasznára küldöt-
arra, hogy ez a' híres, de már régólta tem oda, viszsza hívjam. Katonáim újra; 
elpusztíttatott tartomány ismét békesség- megláták Hazájokat, minekutánna min-
be és bátorságos állapotba helyhezlessék.'den Spanyol tartományok, mellyeken 

Itt, szintúgy mint Navarínnál, bé- keresztül jöttek, erántokvaló tisztelete-
bébizonyították az egyetértő hajós sere- kel, mellyet jeles katonai fenyítékjek ál-
gek, hogy a' három Koronák a' kötött tal érdemlettek, valamint eltávozásokon] 
szövetséget szentnek tartják, és az én ka- való sajnálkozásokat is kimutatták. Sumr-
tonáim örömmel emlegetik azon szíves .más költsönözésekkel segítettük a' Spav 



nyol Kormányszéket; mellyeknek visz­
sza fizetésére megtévén az intézeteket, 
Vele egyezést kötöttünk'." 

„Az a' reménység, melly még most 
is bíztat Engemet, hogy-az Algíri Dey-
töl igazságos elégtételt nyerek, hátrál­
tatta azon eszközöknél', elővételét, mel-
lyeknez^az ő megbüntetésére képtelen­
ségből nyúlhatok. De semmit el nem fo­
gok múlatni, a1 mit a' Frantzia kereske­
désnek oltalmazására, az ingerlések és 
tengeri rablások ellen, jónál; találok. Ed­
dig is nyilvánvaló példákból láthatta már 
Algír, .hogy nem könnyű, nem,is okos­
ságaz Én hajóim vígyázóságával kikötni." 

„Egy hajdani Frantzia Gyarmat (St. 
Domingo szigetén) megszűnt teljesítni 
azt, a' mire magát lekötelezte volt. Mi­
nekutánna Én meggyőződtem a' felöl, 
hogy a' Nemteljesítés a'tehetetlenségnek 
következése; kéntelen voltam reá állani,' 
hogy Vele, az odavaló termesztő népnek 
és a' kereskedésnek javára , sikeresebb 
alkuba ereszkedjem." 

„Alattvalóim közzül többen szenved­
tek kárt a' miatt, hogy a'Brazíliai Tsá­
szár hadba keveredvén a' Buenos-Ayresi 
Köztársasággal ,' bizonyos rendeléseket 
adolt ki; mellyeknél fogva egynehány ha­
jóik elvételtek. Azon Egyezés, mellyet 
mostanában megerősítettem, szentül meg­
állapítván a' Kikötők elzárásának mara­
dandó és Frantzia Ország által szünte­
len fentartott princípiumát, bizonyossá 
teszi őket vagyonaiknak viszszaadatása és 
károknak illendő kipótóltatása felöl. Mind 
ezen, mind más alkalmatossággal, tar­
tozom a' Frantzia tengeri hadi seregnek 
megadni a' dítsérelet, mellyre magát di-
tsö elhatároztatásának végrehajtása köz­
ben érdemessé teszi." 

„Azok az újonnan lett megrázatta-
tások, mellyeknek némelly víj Státusai 
déli Amerikának ki valáriak tétetve, bi­
zonytalanságba hozták ezen Státusok po­

litikai állápotját, és ennél fogva a' nii 
vélek való arányuságunknak rendes meg­
állapítását terhessé tették. Nem meszsze 
van, hihető képpen, a' szempillantás, 

^mellyben^Én ezen arányúságnak. Alatt­
valóimra nézve, hasznos állandóságotsze­
rezhetek; azomban Conzulokat rendel­
tem, hogy az ö javokra vigyázzanak." 

„ E z , Uraim, a' Mi arányűságaink-
nak^gzerentsés állapolja más külső Ha­
talmasságokkal. Bár mitsoda történetek 
legyenek iségyébaránt, a' mellyeket a' 
Jövendöség reánk nézve tartogat; En so­
ha, é lnem felejtem, hogy Frantzia Or­
szág ditsössége szent zálog, és hogy az 
a' betsület, ennek őrizője lenni, az En 
Koronámnak legszebb kitetsző tulajdo­
na." (eleven megindulás... tetszés jelei 
minden felől.) 

„Rend és békesség uralkodik benn 
az Országban; a' Frantzia szorgalmat, 
melly már is méltán betsűltetik, napon­
ként újabb előmenetelek ditsöílik. Föld-
mívelésünknek és kereskedésünknek né­
melly ágai szenvednek; En mindazáltal 
reménvlem, hoíry lehetséges lészen a' rosz-
szat enyhítni, ha szinte nem telnek is 
Tőlem, azt megorvosolni." 

„Az időjárásnak tartós viszontagsá­
g a , és a' gabona aratásnak kedvetlen el-
késése, egynehány hetekig gondot adtak 
az En Kormányszékemnek. Az epesztő 
bizonytalanságokat segedelem forrásaink 
állapolja felöl, a' bizonyosabb felvilágo­
sítások tsak hamar eloszlatták. Minden 
ember élelmére nézve bátorságos az ál­
lapotunk; és ha a' gabonának nagy ára; 
a' mellett, hogy a' földmívelönek jó ál­
lapotját neveli, a' szegényebb sorsuak 
szükségét egy kis ideig sullyosítja isj aZ 
Isteni gondviselés azért állította elö a' 
Jóltévöséget, hogy az a' szenvedőkön se­
gítsen." 

„A ' bilintseiből kiszabadított Nyom­
tatás teljes szabadsággal él; ha a' kitsa-



pőngás, annak sértegető ellensége, még 
« ' nagylelkű és teljes bizodalmat érdem­
lő törvény alatt mutogatja is magát: de 
tévelygéseit a' mind inkább erősödő 's be­
látásában nevekedő Közönségnek ítélet­
tételei helyre hozzák, a' Felsöségek pe­
dig híven megtartván a' nemesen reájok 
bízottakat, esmérik kötelességeiket, és fog­
ják azokat beteljesíteni tudni." 

„Annak szükséges volta', hogy Atyá­
ink vallása minden annak dolgába való 
avatkozás ellen megoltalmaztassák, hogy 

. Országomban a' törvények betöltése fenn 
tartassák, és egyszersmind a' Papságnak 
szüntelen való tartása közöttünk állan­
dóul bátorságban helyheztessék, szoros 
megfontolás után arra indított Engemet, 
hogy ollyan rendeléseket szabjak, mel-
lyeknek szükséges voltokat megesmértem. 
Ezek a' rendelések azon okos állhatatos­
sággal hajtattak végre, melly a' törvé­
nyek eránt tartozó engedelmességet, a' 
vallást illető tiszteletet, és az illendő te­
kintetet, melly re a' vallás szolgái számot 
tarthatnak, tudta egyesítni." 

„A ' Mi kintstárunk állapotja felöl 
közlések fognak az Urak eleibe terjesz­
tetni. Kedvesen fogják az Urak venni, 
midőn megértik, hogy a' jövedelem több­
re ment, mint 1828 ban a' felszámolás 
szerént előre meg mondatott. Boldogu­
lásunknak ezen nevekedése mindazáltal 
a' takarékos gazdálkodásnak systemáját 
meg nem változtatja, mellybe az én Kor­
mányszékemnek naponkent mélyebben be 
kell hatni, el nem felejtvén azombanazt, 
hogy a' hasznos kiadások is szintúgy meg­
takarítások.'4 

„Számos munkálódások fogják az 
Üléseket, mellyek ma nyittatnak meg, fog-
Ialaloskodtatni. Egy a' hadi sereg számá­
ra készített törvénykönyvet fognak az U-
rak vizsgálás alá venni, melly valódi fi­
gyelmet érdemel; nem külörnben, az Or­
szágnagyok Kamarájának Dotalióját il­

lető törvény löbb más törvényekkelegyiítl, 
mellyek méltók arra, hogy az Urakaé 
tellyes mértékben illessék, fognak eleik­
be terjesztetni." 

„Egy az Urak eleibe adandó komoly 
foglalatú és fontos plánum mindenek f e ­
lett megkívánja gondoskodásokat. Régol-
ta megesmérték azt mindenek, hogy aa 
igazság kiszolgáltatásának módját a' Vá­
rosokban és Departamentekben jó karba 
hozni szükséges volna, mellynek egész 
fólyamatja törvényeink magyarázatjával 
együvé vág. Ezen karbahozás körül igen 
nehéz kérdések adják elő magokat. Ezen 
módnak a' Közönségeket és Departemen-
tekét vagy Kerületeket illendőképpen bi­
zonyosokká kell tenni a' felől, hogy ha­
szonjavaik felől, a' gondoskodásban részt 
vesznek.; de egyszersmind az oltalmazó 
és kormányzó Hatalmat is , melly a' Ko­
ronát illeti, balhatóssága és ereje telje­
sítésében , mellyre énnek a' közönséges 
rendtartásban szüksége van, segítik. Én 
egy előleges rajzolatot készíttettem gon­
dos szorgalommal, melly az Uraknak elő 
fog terjesztetni. Meghívom az Urakat, 
hogy ezen plánumot böltsességekben fi­
gyelemmel meg visgálják.és annak meg­
fontolását teljes bizodalommal az Urak 
szeretelébe, mellyel a' köz jó eránt vi­
selteinek, 's hívségekre bízom." 

„Minden nap jobban jobban kinyi­
latkoztatja Előttem Népeimnek erántam 
való hajlandóságát,-'s szentebbé teszi Né­
kem abbéli leköteleztelésemet, hogy éle­
temet az 0 jávokra szenteljem. Ezen ne­
mes feltétel, mellynek teljesítésében az 
Urak is segítségül fognak Nekem lenni, 
napról napra könnyehb lészen." 

„ A ' tapasztalás eloszlatta a' képte­
len Theoriának ámító képzéseit; tudja 
Frantzia Ország, valamint az Urak is, 
mjtsoda talpkövön áll annak boldogsága, 
és azoktól, kik azt másutt keresnék, 
mintsem igazi öszvekötletésében a'-.Kirá-



84 

íyi Méltóságnak a' Charta által szentül 
megállíttatott Szabadságokkal, — Fran­
tzia Ország fenn szóval és nyilván meg­
válna. Hogy ezen egyesítő kötelék még 
szorosabban és erösebben megköttessék, 
az Urak,vUraim, azért hívattattak egy­
be. Az Urak ezen szerentsés Feltételt 
mint hív Alattvalók, mint egyenes gon­
dolkozású Frantziák meg fogják fejteni, 
és az Urak Iparkodásai éppen úgy nem 
lesznek Királyoknak segedelme nélkül el, 
mint a1 közönséges háládatosságnak bú­
jával." 

.Par i s , Jan. 24 kén. A' Frantzia 
Tengeri Hadi erő megneveltetik, és (a ; 

mint azt a' mái M ó n i t e u r b e n köjött 
Kir. Rendelés elszámlálja) a' Vice Ad­
mirálisok száma 12 re, a1 Conlra-Admi-
ralisoké 24 re a' Linea-Hajós Kapitányo­
dé no-re, a' Fregát Kapitányoké i3o-ra 
a' Linea-hajós' Hadnagyoké 5oo-ra, a' 
zászlótarlöké 55o-re "emeltetik. 

•A' L y o n i F r e c u r s e u r (nevű 
Újság), egy tzikkelyében , melléét né­
melly más Ujságlevelek is kihirdettek, 
nagy Hadi készületekről beszéli. Ezek 
a' Sardiniai Királyságban tétetnek, de 
tzélját. nehéz kitalálni. ,Azt mondja ne­
vezetesen : a1 L o v a s s á g t e l l y e s e n 
o r g a n i z á l t a t i k , c g y új l o v a s re­
g e m e n t á l l í t t a t i k ^ a' k ö n n y ű 
A r t i l l e r i á b a n új C o m p a n i á k ál­
l í t t a t n a k , 1800 l ó , f egy ve r 's p u s-
k a p o r v á s á r o l t a t x k , a' N i z z á t ó l 

"Co l de T e n d e i g t e r j e d ö H a d i O r -
s z á g út i g a z í 11 a t ik , 's v é g r e 

:6o,ooo p á r t s i z m a és 5o,ooo ka to ­
na k ö n t ö s k é s z í t t e t i k . 'S m i n d 
e z , á' mint lehet gondolni, olly t i t o k-
b a n megy, á' mint tsak lehetséges. E-
:z e k — így szóll végre a' Pr e c u r s e u r 
— v a l ó s á g o s i g a z a k , de a' m i 
e z e k n e k o k á t i l l e t i , a z t n e m 
t u d j u k . ; 

„Azt mi meg mondhatjuk a' Pre-
c u r se u r n á k , — így szóll erre a'Mó­
ni te p r 's egyszersmind a' dolgot 
egész mivoltában előadjuk. A' Sardiniai 
Hadisereg, 1821 előtt, békesség idejénÖ 
lovas regementböl állott, de akkor kén­
telen volt az Országlószék a' tetemes köl­
tségek mialt a' Regementek számát 4 re 
le szállítani és egy lovas Arlilleria Com-
paniát ellörleni ideig óráig, az az, míg 
Finántziája magát jobb rendbe szedheti. 
Most, midőn a z , újra virágzó állapot­
ban van, az Országlószék az eltörlött 
könnyű Artilleria - Companiát és egyik 
lovas Regementet visz'sza állította; és így 
nemhogy H a d i k é s z ü l e t e k e t tenne, 
de még a' békességbeli tellyes számát is 
Seregeinek egészen ki nem pótolta. Azt 
kérdi a' P r e c u r s e u r : U g y a n ki 
l e h e t az e l l e n s é g , a' k i a' Turi-
n i U d v a r t r e t t e g t e t i ? Mi ötet e'-
béli aggódásában tökéüelesen megnyug­
tathatjuk. A' T ü r i n i Udvarnak nintsen 
ellensége, azt senki sem fenyegeti,,és 
szomszédjaival j ó egyetértésben van." 

N a g y B r i t a n n i a : 

L o n d o n , Jan. 20-kán. A'. C u m-
b e r i a n d i Hertzeg, mint Nagy Mes­
tere az O r a n g e - Intézetnek a' minapi­
ban a1 következő levelet írta a' Helytar­
tójához GrófEn ni siti 11 é n h e z : „Ber­
l i n Nov. 1 napj. 1828. Kedves Grófonv 
Minekutánna én , megboldogult testvé­
remnek a' Y o r k i Hertzegnek halálá­
val, a' törvényes O rangé-Intézet Nagy 
Mesterének hivatalát Nagy Britanniába" 
általvettem ; és az Intézet felállásának 
évi-napján, a' mult Június Havában, a& 
Intézet gyűlésében az Elölűlést vittem 
~vala:nem másképpen, mint nagv öröm­
mel kellett értenem a' Magától lett aján­
lást a' felöl, hogy vállalnám fel a1 Nagy 
Mesteri hivatalt írlandiában is, a' hole* 



a' törvényes társaság a'Constltutio védel­
mére a' veszedelem idején elő állá, és 
a1 h o l , még inkább, mint Nagy Britan­
niában, elő kell minden erőnket vennünk 
a' Protestantismus szent ügyének oltal­
mazására. — Ezen ügyhöz való ragasz­
kodásomat, a' mellyet néhai tiszteltt em­
lékezetű Atyámnak oktatásából és pél­
dájából szívtam b é , a' tapasztalás és a' 
dologról való gondolkozás megnevelte 
és erősítette, a' mennyiben meg vagyok 
róla győződve, hogy a' Britanniai Con-
slitutio, melly Vallásos és szabad Cha-
raclcrénél fogva a' leg megbetsűlhetetle-
nebb mindazok között, mellyek valaha 
voltak, fel nem állhat, mihelyt a' Pro­
testantismus hatalmasabb létele (P r o-
t e s t a n t A s c é n d n c y ) megrontatik. 
En mindég ezen Prihcipiumok mellett 
fogok maradni, mellyek az én tiszteltt 
Atyámnak és Királyomnak, és szeretett 
testvéremnek a' mostani Királynak, és 
a' megboldogult Y o r k i Hertzegnek'si-
nor mértékül szolgáltak, és a' mellye­
ket én úgy nézek,-mint a' mellyeknek 
oltalmazására hívattatott a' B r a u n -
s c h w e i g i Ház a' Királyi székre. — 
Örülök, hogy eljött az idő, a' mikor a' 
törvények nem tiltják tovább ezen Tár­
saságnak újra feléledését Irlandiában, és 
annakIntereszszéjét Magára bízom, ked­
ves Grófom , mint Vice-Nagy Mesterre. 
Hidjen engem, drága Grófom, igazán a' 
Magáénak: . E r n e s t . " 

Hertzeg N o r t h u m b e r l a n d , a' 
k i — a' C o u r i e r szerént — Irlandiai 
Vice-Királynak vagyon szánva, a' leg­
gazdagabb ember egész Angliában. Esz­
tendei jövedelme a' Hertzegnek 200,000 
f. sterling. 

Marquis A n g l e s e a Jan. ig-kén 
szándékozott, minekelőtte Irlandiát el­
hagyná, utoljára a' Dublini Kastélyban 
fölöslökömöt (Lever) adni, melly nála 
rendesen minden Hétfőn tartatott. Ugyan 

azonnap délután a' Lord P r í m á s , i a" 
Lord C a n c e l l a r i u s és B yn gUr (az 
Irlandiában lévő Hadiseregek Fö Vezére) 
a' titkos Tanátsban, a' Dublini Kastélyá­
ban, megeskettetnek. E' három szemé­
lyek foglyák Irlandiát, míg rendes Vi­
ce Király lenne, igazgatni. 

G i b r a l t á r Jan. 1 napj. A ' raga­
dó nyavalya megszűnt ; egy hideg szél 
melly kemény fagygyal bé állott azt egé­
szeri megszüntette. Dec. 23-ka ólta senki 
sem betegedett meg sárga hidegben. D r 
T r o 11 ss áu 8 napi ágyban fekvés után, 
szerentsésen meggyógyult. Most már a' 
Házak tisztításával és kifüstölésével fog­
lalatoskodnak, nehogy valami tsírája ezen 
dögleletes nyavalyának hátra maradjon 
és a' meleg napok megérkezésével újra 
kiüssön. A' Házaknak megtisztítására a' 
Chlor -mesze t használják. 

G ö r ö g O r s z ág. 

Az Elölülő Nov. 12-kén 1828 meg­
hívta a' P a n h e 11 e n i o n t, hogy a' Nem­
zeti Gyűlésnek (mellynek még a' mult 
Aprilisben egybe kellett volna, gyűlni, 
de elsőben a' Pestis, későbben más kör­
nyülállások miatt el maradt) egybe hí-
vattatása eráht kezdené el lanátskozásait, 
és dolgozná ki annak módját, miképpen 
kellessék a' Nemzetet a' Képviselők vá­
lasztására meghívni. < 

O r o s z O r s z á g . " 

A' Sz. Pé ter vá r i Újság Jan. 20-
káról a' következő tudósítást adja a' K a u-
k a z u s i Táborról. „ A z Orosz Fegyve­
reknek diadalmas szerentséje nagy be­
nyomást tett a' ragadozó Kaukázusi Nem­
zetekre", és őket igen megszelídítette. 
Ennek egy újabb bizonysága, Oberster 
R a j e v s z k y n e k utolsó jelentése, a' ki 
írja, hogy egy Orosz katona elszökvén 
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a' L e s g h té rekkez , fufó l l , 'de —- a'leg-
első szóira kiadattatott. — Generális E m a-

• n u e l a1 Hegyi népeken, a' mult Novem­
berben , több rendbéli gyözedelmcket vett. 
Ugyanis: a' T s e r k é s z e k , a' Törö­
köknek sugallásaira és ösztönözéseire, 
által gázolván a' K i i b á n vizén egyne­
hány tóben bé ütöttek-határúikra és ott 
a' mi*c találtak felprédáliák. Melly go­
nosz természettől, hogy őket elszoktat­
ná E m á n u e l Generális, seregeit bá­
rom tsapalra osztván ellenek megindír 
totta. Az első tsapat Gen. T u r t s a n i -
n o w vezérlése alatt, —780 gyalogból 
és 5oo Rózáitokból— az U r u p He­
gyén lévő. A u l (Sátorokból vertt Falu) 
ellen indult, azt el is foglalta, de — mint­
hogy az ellenség, jöttét megtudván elfu­
tott--— benne egy lelket sem talált. -— 
Szerenlsésebb. volt Oberster L u k o w -
k i n , a' ki á' második tsapatot vezérlet­
té, mert ő a' L a b a mezején az ellen­
séggel megütközvén 's azt megvervén, 
12Ö öt közzülök (mind a' két nemből) 
elfogott, és egy sátor-falut, melly K u-
t s u k - H a d s i - G h e r a i Fejedelemé volt, 
hatalmába ejtett.—- A' harmadik tsapa­
tot Generális A n t h r o p o w vezérletté, 
(itt volt Gen. E m á n u e l is) a' T s a l -
m y k vizénél sátorozó W i s z l e n e k *) 
és vándorló Kabardinok ellen. Észrevet­
ték azomban, minden vígyázásunk mel­
lett is, a' Tserkészek Seregeinknek kö­
zelítését, a' honnan az első Falu a' mit 
találtunk egészen üres volt, tsak kétem-

* bert fogtunk e l , a' kiknek nem volt ide-

*) Wiszlenek, más néven W esz l e ­
tt i-k vagy B e s z l e n i k , Tserkész-szár-
mazású Nemzet, mint egy i,5oo Ház­
néppel , gazdag barmokkal és a' L a li­
bá i Völgyekben tanyázik, szomszédja 
a' M u k o s o k n a k és barátja a' N o -
gayaknak és T e m i r g o i a k n a k . 

jek magokat elrejteni. Nov. 28-ltán el­
jutott ez a' Tsapat serég a' L á b b a vi­
zéhez, az A k h m e t Hegyénél, a' hol a' 
W i s z l e nek sátoroztak. A ' nép Vénei 
és Vezérei békességért esedezve járultak 
élőnkbe, és jobbágy hitet, 's kezeseket 
ígérvén minden Orosz foglyokat és ra­
gadományokat viszsza adtak." 

Az O d e s s a i Újság Kiadója menti 
magát Jan. 10 iki darabjában, hogy a' 
Politikai Újságokat ollyan szűken, 's a' 
Hadi tudósításokat ollyan röviden adja; 
az ö Ujságlevelében — így szóll — a' 
P o l i t i k a másod rendű tárgy, a' mipe-
dig a' H a d i t u d ó s í t á s o k a t illeti, 
azokat ő mindég úgy adta, mint a' Fó-
Hadiszállásról hozzája jöttek. 

N é m e t O r s z ág. 

A' Vürtembergi Király Jan. 22-kén 
egy Végezést adott ki5o§§ okban,melly 
a' T u b i n g á i Universitásnak új módon 
lejendö elintézését illeti. : —HasselUfj 
az esmeretes Geographiai és StaüstikuS 
író W e i m á r ban Jan. 17 kén megholt 
5j esztendős korában. 

A' Gothai Hertzeg, Prédikátor D ré­
s e k é Urat B r e m á ban , Jan. 2-k»n 

Egyházi Tanátspssá ki nevezte. 
L i p s i á b a n Jan. 16 kán reggel be­

száll egy Vendégfogadóban H o t e l de 
S a x e nevűben) egy ravasz tsalárd em­
ber, a' ki magát, P. W e r th e i m e r név 
alatt, Betsi Bankírnak (Pénztárnoknak) 
adta ki, és kifogad két szobát maga es 
társai számára, kik, — a' mint monda 
— nem sokára elérkeznek. Tsak hamar 
inast is fogadott, és magához több Sen-
s á 10 kat (Alkukötöltet) hívatott, kik köz­
zül egyre azt bízta7, hogy számára Au s; 
triai Papíros-pénzt más féle Státus-pap,1" 
rosokért vásároljon. Az említet tSens f t l 



oda viszen hozzá délutánin 5-órakor hasznot hajtana , azt régen elesmerféh; 
3 i ,ooo forintot Austriai papiros pénzben, tétetteh is e' végre némelly íiijjánosPro-
mellyre ö, minekutánna a' pénzt meg- batételek. De hogy azok roszszdl ütőt­
számlálta az alatta' szín alatt, hogyha- tek ki , annak oka nyilvánságosan a'volt, 
sonló értékű más nemű Papirospénzt mert a' Probaté-clre felvett eszközök nem 
hoz , ciz oldalszobába eltávozott, és mi- voltak a' Víz sebességéhez mérve, 
korra emez, a'várakozást elunván, után- A' P o , egy másik nagy Folyó vize 
na bé tekintett, a' pénzzel együtt el- a' Birodalomnak, darab ideig szintúgy 
tűnt, a' nélkül, hogy mind ez ideig nyo- minta ' Duna, Gőzhajók nélkül állott, 
mába akadhattak volna. Egy Utas táskát és azon Próbatételek, mellyeket rajta né-
hagyott hátra a'szobában, mellyben tsí- hány esztendőkkel ez előtt .egy' Göz-ha-
nos elvagdaltt és tsomókba kötözött tisz- jóval teltek, nem jól sültek él. D e mind 
ta papírosnál egyéb nem volt, éségyne- a mellett is a'mult.nyáron, egy tapasz­
hány darab keménypapírosba takargatott talt Építőmester segedelmével, két -Pos-
5 o , 5o forint volt 20 krajtz.áros ezüst- tahajók állíttattak fel a' P ó vizén, mel-
pénzben. Hátrahagyott ezenkívül 1,000 lyek a' nyáron rajta rendesen járnak, 
forintot Húszasokban, mellyet az Inas- Ezen gőzhajóknak kellemetes formája és 
sának adott által, hogy rajta Napóleon- a' menetelben való gyorsasága közönsé-
aranyokat váltson, de a' ki hamarjában ges tsudálkozást gerjesztett, 
azt nem kapott. A ' Lipsiai Politziai Hí- A z említett Gőz Hajóknak Mestere 
vatal mindenfelé hirdetést botsátott, hogy most itt van Bétsben; ennél fogva most 
a' nevezett tsalárd embert ha valahol meg- egy új Próbatétel van plánomban, melly-
kapnák, fogják el és néki adják ki. nek kimeneteléről minden jót remény­

lenek. Legelőször is egy Gőz Posta hajó 
E l e g y e s D o l g o k . állíttatik fel Bé t s- és M a g'y a r O r s z á g 

, között , az Utasoknak és betsesebb Keres-
B é t s . A' Gőz-hajókon való járás kedési portékáknak ide 's oda való szál­

mindenfelé lábra kapván és terjedvén: lítására. Ezen hajót valamelly 60 ló ere-
méltán tsudálkozni kellene az embernek, jével bíró Erő mív fogja hajtani és for-
hogy a' D u n á n még mind ez ideig Gőz- mája, egészen líj módon építve a' Po-
hajók nem járnak, ha gondolóra nem l y t e c h n i c u m Intézettől jóváhagyott: 
venné azokat a' nem középszerű nehéz- Plánum szerént, nem tsak tetsző fog len­
ségehet, mellyeket ezen Folyó-víz, melly ni, hanem egyszersmind a' gyors inene-
futásának némelly" helyein egy a' legse- télre alkalmatos is. A ' hajó, meglehclö-
besebb Folyóvizei közzül Európának, sen megterhelve, tsak 5 1/2 Bétsi lábnyi-
e' részben akadályul vet. ra fog a' vízbe le menni, és nagyobb 

Minthogy azomban most a' Porté- lesz, mindazon Posta hajóknál, mellyek 
kák a' Dunán, le felé közönségestsóna- a' Birodalomban ekkoráig építtettek. 
kokon, felfelé vonó lovak segítségével — 
szállíttatnak: semmi valóságos ok nin- A z Austriai Tűzkárvallást Assecu-
tsen, a' miért azt kellenék hinni, hogy raló Társaságnál Dec. 5i-én 1828, 72,192-
a' Gőz hajókázás a' Dunán valami kivi- en voltak bé írva, kik is 144,076 kissebb 
hetetlen dolog volna.. Hogy egy illyen nagyobb Epületeket assecuráltattak,mel-
Hajókázásnak, felállítása A u s t r i a és lyeknek betse 3i,472,65o forintra mé-
M a g y a r O r s z ág között felette nagy gyen pengő pénzben. 
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SzerkeztetS -és Kiadó M á r t o n J ó ' s e f , Professor. (Untere Backer-Strasse Nro 1 ^ 

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer-Strasse Nro. 752.) 

A' pénz folyamat Februárius 5-dikén ; 
. közép árr: ' •• / 

A'Státus '5p. Centes Obligátzióji 9 7 1 / 4 
AziSao-béli sorsosok, 161 o y i o 
Az 1821-béli hasonlók, , i 2 5 i / 4 T 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p. Centes Bankó Obli.. . • 

gátzióji, 53 for. keltek, mind Conv-
A'Bank-Aktziák keltek 1104 4 /5 forinton 

Conv. Pénzben. ; 

1 A' Gabonának ára; Po'sonyi mérő szerént, Váltó Tzédnlában. 

.'; Tiszta Búza: Kétszeres: Rozs : Árpa : Z a b : Kukorítza. 

Posonhr, Jan, Sokán. 6 f. 3o kr. 5 f. 5o kr. 4 f. 09 kr. 5 f. 2 7 kr. 2 f. 27 kr. 5 f. 9 kr 

Sopronb. Jan. 3o-kán. 7 f. i5 kr. 5 f. —-kr. 4 f. 5 i kr. 2 f. 48 kr. 2 f. 56 kr. 5 f. 48 kr. 

N.Szombat. Jan. 6-kán. 6f. —kr. 5 f. ^2 kr. 4 f. 18 kr. 5 f. i 5 kr. 2 f. i 5 kr. 5 f. — kr, 

Besztercz.banJ.26an. 6 f. 12 kr. 5f. 45 kr. 4f. gkr . 5 f. 5b. kr. i f . 5 6 k r . — — 

Temesvárján. 25-kán. 5 f. 24 kr. 4 f. 48 kr. — — 2 f. 12 kr. 2 f. — kr. 2 f. 56 kr. 

Mosonban, Jan.5i-kén. 7 f. i5 kr. 5f. 12 kr. 4 f. 5o kr^ 5 f. 12 kr. 2 f. 56 kr. 5 f. 5o 

http://Besztercz.banJ.26an

